&

&
"y o~
€€ unvengiry oF TEC

%,
e o =y ¢ ar W A
siluumsdaidIneiinusningasszauudiafng

MNNHIDING AN

a1UINNBIVINGY
] WS = ar
dmindrunalulatdany

unTInendemaluladgsuns




W o o -9 d e LY =y =
stuuumsdandneninusveuininendumalulaggsmng

dmiumulne limenvslszan AngsanaUPC

1. UM / Foun §udy vana 20

[T

2. delngl dudy v 18

o

o 9

@ 9 s s/
3. /2103049 / Havedos ANl YU1m 16
e A w -
4. Sanundhnilen d11nd vua 16
5. 32U¥HI9TENINNUTINA LY Single Spacing

Y Yo W = 3 af . ,
6. ﬂ’]'iWﬂJW‘il'ﬁ]ﬂT]lchqr’Tﬂﬂ‘Uﬂﬂﬂ?ﬁﬂfﬂﬂﬂﬂ%ﬁﬁﬂﬁﬂ?u (Gustify)

dwmiumundangy 14@38nu515549M Times New Roman
1. unfl / Feun dudu vina 16

2. Wadelugl dudu vina 14

o %

w 9 v a 8}
3. 1199504 / Hadiogos Aty vie 12
| o -4 a =
4, Sannuiiluilom dnlai vue 12
5, 520eM19TEN U TR 1Y Double Spacing

4
a8 d9 Yar 9t o a 3 . .
0, ﬂ’]'iWiJWGUﬂﬂ?’illblwﬂﬂ‘llf]ﬂ']'lll"lfﬂ'ﬂ@ﬂﬂ\'lﬁﬂﬂﬂ']u (]usttfy)

msﬁusmmannizmy

as

Y ¥ A T = = T T Y ar
1, HU9mUsuUH 2 U7 ﬂu’]‘ﬂ‘uuﬂ'ﬂi‘ﬁlﬁ HINUHIMUBLYDY U HUTRTUY,
EY
o o a a = =y o ar L
#1101, AeAnTsulseame, 191391989 uag 1.5 17 dwSumide
=] o o ' ar 1 | 9t a1 3 Qrey
‘ﬁi@ﬂu'lﬂ':!llﬂ WU WUy (%19), 91931 (#19), KHUTUNRALD Uazriayue

¥
2. HUNUaUa N 1 Ul

3
3, dunnueudiy 1.5 19

¥
4, Yuamuesuyn 1 10

httpei/wwv.sut.ac.th/das/graduate/format.doc




The format of Thesis Conduction of SUT.

Thesis in Thai Uses Angsana UPC

1. Chapters and title of chapters use bold front size 20 and capital letters.
2. Main topics use bold front size 18.

3. Subtopics use bold front size 16.

4, Regular texts use regular front size 16

5. Single spacing

6. Justify texts typing

Thesis in English Uses Times New Roman
. Chapters and title of chapters use bold front size 16 and capital letters.
. Main topics use bold front size 14.
Subtopics use bold front size 12.

1
2
3
4. Regular texts use regular front size 12.
5. Double spacing

6

. Justify texts typing

Spacing of Magin

1. Top of margin 2 inches is use for new chapters or title pages such as
content, preface, acknowledgements, references and 1.5 inches 1s used for
continued page or general pages such as content (continued), list of tables
(continued), abstract, and approved page.

2, Page setup

Margins
Top: 1.5 inches Bottom: I inch
Left: 1.5 inches right; 1 inch

Paper: A4 (21X29.7CM.)  Headers from edge: 1 inch




Thesis conduction format

Thesis Introduction composes of
- Title page
- Approval page
- Abstract in Thai and English (Integrated from abstract of all chapters)
- Acknowledgement
- Table of contents
- List of tables
- List of figures

- List of symbols and abbreviations- if any)

Contents of Thesis
Chapter 1 Introduction composes of
1.1 Rationale of the study (these contents compose of
significance of the study, background of the study,
methodology, expected outcomes etc.
1.2 Research objective.
1.3 References (if any}
Chapter 2 Review of the literature
2.1 Review of the literature.

2.2 References




Chapter 3 The first part of thesis composes of :
3.1 Abstract
3.2 Introduction
3.3 Research method or materials and methods.
3.4 Results and discussion.
3.5 Conclusion
3.6 References
Chapter 4 The second part of thesis composes of :

4.1 Abstract
4.2 Introduction

4.3 Research methods w3e Materials and Methods

4.4 Results and Discussion
4.5 Conclusion
4.6 References
Chapter 5 The third part of thesis composes of :
5.1 Abstract)
5.2 Introduction

5.3 Research methods w$o Materials and Methods

5.4 Results and Discussion
5.5 Conclusion
5.7 References
Chapter 6 Conclusion and recommendation
The last components composes of:
References
Appendices
Author’s biography

Remark: The number of chapters depend on the parts of thesis that arranged by

the work order.




o o By =y =) c&
ﬂ'l‘i‘ﬂﬂﬂ13ﬂﬂ1ﬂwu§luﬂﬂ§ﬂilﬂﬂﬁuﬂ

T o A = d g/
AIHWIUIINNTUNWUE lsznoune

- withilalu (Titte page)

- ﬂﬁ'lﬁ]igﬁﬁ (Approval page)

- ﬂﬂﬁﬂdﬂﬂ‘l‘kﬂqﬂﬁl Liﬁ$ﬂ1H15ﬁﬂQH (Abstract in Thai and English)
(15AUINMITNNYDUNARGOUDILATSLIN)

- AaAnTIvlsemMeA (Acknowledgement)

- #1307 (Table of Contents)

- m3ya1319 (List of Tables)

- W9 ﬁmmw (List of Figures)

- ﬁ1a§uwé’r’*ﬁgﬁ'ﬂytﬁu,azﬁ"ldﬂ (tghﬁ) (List of Symbols and Abbreviations - if any)

& ) =Y 4
FIUUDNINENUHUS

YN 1 Ui (Introduction) UsEnpudie

11 anudwuasfinvesilyvinis3se Rationale of the Study)
@enmuman vssneuday anwdggueaiiymt armnthonveatlym
S3nsudtam sz Temifneiee 185 1aq)

1.2 %’mqﬂszmﬁmmmﬁ%’a (Research objectives)

1.3 5183781989 (B13]) (References - if any)

unii 2 USHminssanssuLayuIteRineIdos (Review of the Literature)
2.1 5Fmhssanssueza3seihioados (Review of the Literature)
22 F10A591989 (References)

]
[} =

3 ¢Aedud 1 UTzneude

=Sk

un

3.1 uUnAata (Abstract)

3.2 uni1 (Introduction)

3.3 Fawiumsive {Research methods %35 Materials and Methods)
3.4 WAMINANDS Loz enUT1eNn (Results and Discussion)

3.5 ﬁ;ﬂﬂﬁmﬁ%’ﬁl (Conclusion)

3.6 31811791984 (References)

v a »a a ' 4
APPLEfindimiine/F . dandssnevnsivingrfiwniinnlunumily 1/2



4 Uisuaaun 2 dszaeuday

=0,

Un

4.1 UNHALD (Abstract)

42 uni (Introduction)

4.3 ABAWUMIIY {Research methods 139 Materials and Methods)
44 WaMInAfed Lazmsonlsiena (Results and Discussion)

4.5 ﬁgﬂﬂﬁm‘ﬁ{fﬁi (Conclusion}

4.6 5IBN1781959 (References)

A R = Y
NN S5 MedIun 3 'I.J'igﬂﬂ'ﬂﬂ']ﬂ

51 UnAaLe (Abstract)

5.2 uni (Introduction)

53 AUTUNITIY {Research methods 138 Materials and Methods)
54 HAN1INAADY LazMIen1ls1ona (Results and Discussion)

5.5 ﬂ'j‘ﬂwﬁmﬁ% {Conclusion)

57 379N11591989 (References)

YN 6 und qﬂxmzi’fﬂmu auHg (Conclusion and Recommendation)

1 2/ kY
i;T'J‘M‘iJ‘i%ﬂﬂ‘Uﬂﬂ‘HTl1ﬂ Usznovaiy
- MANUIN (Appendix)
-1l5e3@ Pjﬁltm (Author’s biography)
[ c;é‘ law o t = ar by d' 9 ot
HHIYHA : VIUIUDNT YHBZNUIUIUTIUYDINTUIY Iﬂtlﬂh‘i’é'lﬁ‘ljﬂﬂﬁultﬂﬂﬂ

VoI

- oo 4
APPLEsudiafmn/F dadsznsunaiineivusSngulunuwis 2/




3
1.5 17 1y

MBI

fregenumnuen uazvihlnlu (mwn ne)

¥
2 17 W9 Inee1Y

.G T W ¥ S 0. = JTUUUUUUUUN || JUU U0 S
isnimaTiaas iR Is g aans s il

(180 YT AngsanaUPC 1919 20)

e ORRAM IAMESVABA

(18015 AngsanaUPC 1 411A 20 vAs¥alving 2 mensuRinhnuanm)

i lé ow L]
(Wo-ann pdlaNmeYBIMTINGZMHTIIINUBUNTEMHYBUIULASYBUEN)

R )

¥
{7z vzusTald Single Spacing NIMUA)

(4f6n13 AngsanaUPC 1 aua 16)
a =Y dg o U = =2 e =) =) Y-
Ineniinusibiludnminvesmanmmavangnsliganfalmansqugiadn
VIS INGHANY

= (%) = =f
umInenadumalulabigiuis

. dlasanw 2521

¥
1 117 HynveUas

C\Documesis and Scltings\Userl\Deskmp\?.l]tl‘!.l‘uﬂﬁl%&u’ﬂmm'ﬁﬂ\iﬁ‘r\cover*lhaii 1.doc

4 o
1 HIHY

AMNVDUVIN

|
|
|
|
J
|
]
|



o s I =3 o ar de o =y
arnmatatazfdnIvmsiugadanssalvih

WYy IuElade

=y P=% d‘;; o 1 4! = ar £ - ol ar s
Inentinusiiluarumilsveamsanmmavangasilsyandadmansauiudia
MANMUIBINgUANY

= ar = =
umInndemalulagysun

msfinu 2551
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2 inches for the top margin
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(font 16 points bold)
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c SUKhUM Wasuntarasophit
(font 16 pomts bold type, double spacing before famlly name)
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(font 14 points bold)
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ABSTRACT PAGE SAMPLE

1.5 inches for the top margin

"""""""""""" SUKHUM WASUNTARASOPHIT : TECHNICAL AND ACADEMIC ™
VOCABULARY IN ELECTRICAL ENGINEERING TEXTBOOKS. THESIS

ADVISOR : ASSOC. PROF. JEREMY WILLIAM WARD, Ph.D,, 229 PP.

(font 12 points normal)

TECHNICAL VOCABULARY/ ACADEMIC VOCABULARY/ COMPLEX NOUN

PHRASE (font 12 points normal)

The objective of this research is to develop the expert system software for usé

in the design (font 12 points normal)

1.5 inches for | 1inches for
the left . theright
margin margin

(Use Double Spacing between lines)

:School of Student’s Signature

Academic Year 2003 Advisor’s Signature ‘

Co-advisor’s Signature

1 inches for the bottom margin i
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SUKHUM WASUNTARASOPHIT : TECHNICAL AND ACADEMIC
VOCABULARY IN ELECTRICAL ENGINEERING TEXTBOOKS.

THESIS ADVISOR : ASSOC. PROF. JEREMY WARD, Ph.D., 229 PP.

TECHNICAL VOCABULARY/ACADEMIC VOCABULARY/COMPLEX NOUN

PHRASE

This study aimed to identify proportions of technical, academic and general
vocabulary in terms of single words and complex noun phrases from electrical
engineering textbooks as well as to measure electrical engineering students’
knowledge of technical and academic vocabulary. A corpus of 122,209 running words
was compiled as a random sample from five engineering textbooks. Complex noun
phrases were classified and separated from single words according to preset criteria.
Technical vocabulary was classified according to Chung and Nation’s rating scale
(2003-2004). Academic vocabulary was classified with the academic word list (AWL)
by Coxhead (2000). General vocabulary was identified with the general service list
(GSL) by West (1953). Proportions of these vocabulary types are reported as a
percentage. To measure the students’ knowledge of vocabulary, a vocabulary test,
translation format, was written up from randomly selected words and phrases—30
technical words, 30 academic words and 30 technical noun phrases—from the lists
obtained from the corpus. The test was administered with 104 electrical engineering
students: 35 second-year, 34 third-year, and 35 fourth-year students. The mean scores
from the test were analyzed and compared as a whole group, among levels of subjects

and within each level in terms of knowledge of vocabulary as a whole and knowledge




v

of each type of vocabulary, by the analysis of variance (ANOVA) and the Post Hoc
“test by Scheffé from SPSS for Windows.

It was found 1) that noun phrases cover around one fifth of running words in
the corpus, 2) that most of the noun phrases are technical, and 3) that some technical
noun phrases contain academic words. Single words and noun phrases of the same
kind (technical, general, and academic) were combined to obtain total proportions of
different types of vocabulary. In terms of running words and lexical tokens, general
vocabulary has the highest proportion, and technical vocabulary has a higher
proportion than academic vocabulary. The figures from lexical types show that
technical vocabulary has the highest proportion, and general vocabulary has a higher
proportion than academic vocabulary.

It was from the vocabulary test 1 ) that the students had different knowledge in
different types of vocabulary and 2) that study levels affected their knowledge of
vocabulary. Overall, it was found that the electrical engineering students knew more
technical words than academic words and than technical noun phrases with a
significant difference at the levels .01 and .05 respectively. Among students from
different levels, it was found 1) that the fourth-year students knew more vocabulary
than the third-year students with a significant difference at the level .05 and that the
third and the fourth-year students know more vocabulary than the second-year
students with a significant difference at the level .01. From each study level, it was
found 1) that the second-year students knew more technical words than academic
words and knew more academic words than technical noun phrases with a significant
difference at the level .01 and 2) that the third and fourth year students knew more

technical words than academic words and more academic words than technical noun



v

phrases with a significant difference at the level .05. Lastly, it was found 1) that the
fourth-year students knew more technical words than did the third-year students with
a significant difference at the level .05, 2) that the third and fourth-year students knew
more technical words than did the second-year students with a significant difference
at the level .01, 3) that the fourth-year students knew more academic words than did
the third-year students with a significant difference at the level .01, 4) that the third
and the fourth-year students knew more academic words than did the second-year
students with a significant difference at the level .05 and .01 respectively, and 5) that
the third and the fourth-year students knew more technical noun phrases than did the

second-year students with a significant difference at the level .01.

School of English Student’s Signature

Academic Year 2008 Advisor’s Signature
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CHAPTER 1

INTRODUCTION

1.1  General background of the study

The Faculty of Engineering at Khon Kaen University (KKU) has been offering
degrees since the university was founded. As most scientific and technological
knowledge, including the engineering field, comes from the western world, texts in
this field are normally written in English. Though engineering classes and instruction
are conducted in Thai, subject teachers still rely on original English textbooks and
have their students study these texts. Inevitably, engineering students have to read
engineering textbooks written in English. To prepare its engineering students for
dealing with the language in these textbooks, the degree programs in the Faculty of
Engineering offer 6 credits or 2 courses (3 credits per course) of Technical English for
Engineering. These courses, which are the responsibility of the teachers of English in
the Faculty of Humanities and Social Sciences, have been taught as English for
academic and/or specific purposes consistent with the 1999 National Education Act
(Foley 2005, p. 225). In the technical language classes, the teaching materials are
compiled based on authentic engineering texts, including textbooks, articles, and texts
from other sources (Robinson, 1991). The purpose of utilizing authentic texts is to
expose engineering students to the language they must cope with during their studies,
as authentic materials are a rich source for pedagogical activities (Hutchinson and

Water, 1987; Johns, 1991; Wong et al., 1995; Dudley-Evans and John, 2002), and are
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The diagram shows that from two phases this study consisted of seven main stages in
total, namely, (1) creation of the corpus, (2) identification of words and complex noun
phrases, (3) identification of general, technical and academic words, (4) identification
of general, technical and academic noun phrases (5) selection of words and noun
phrases for the vocabulary test, (6) writing up the vocabulary test, and (7) test of

students’ knowledge of the vocabulary.

3.2 Research methods

3.2.1 PHASE 1: ldentification of words and complex noun phrases

The first phase of this study focused on identification and classification of
vocabulary from the electrical engineering corpus into categories. This phase
discussed how the corpus was created, edited and processed and how the identified

words and terms were counted and presented with a statistical formula.

3.2.1.1 The creation of the corpus

The selection of textbooks and the randommness: This study aimed to
identify the proportions of vocabulary in clectrical engineering corpus that
undergraduate clectrical engineering students at Khon Kaen University are to study.
The whole population refered to all textbooks in this field. It would provide better
findings if the whole population of electrical engineering corpus were used and the
language analyzed. As it was impossible to do so; thus, “...sampling is unavoidable”
(McEnery, Xiao and Tono, 2006: 13). In fact, there were many textbooks in this field
found on shelves at Khon Kaen University library, But from the preliminary survey,

only some textbooks were used. This means that the students and teachers prefer to
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3.2.1.2 Instruments used in the study: Phase 1

1. Oxford WordSmith 4.0 (Scott, 2004-2006)

This tool is a software program used for data creation. It is an
integrated suite of programs for looking at how words behave in texts. It comprises
three major tools which are WordList, Concord, and KeyWords. In this study, the
WordList tool was used to make a list of all the words from the corpus, and Concord
was used to select test items from the corpus.

2. The rating scale

The rating scale was developed by Chung and Nation (2003-2004) to
identify technical vocabulary from an anatomy textbook and a linguistics textbook.
The rating scale was used to identify technical vocabulary in this study for three
reasons. Firstly, the other methods had more drawbacks than the rating scale.
Secondly, the rating scale has been validated and proven to be more reliable than
other methods (Chung and Nation, 2004). Thirdly, it was easily accessible and not
complicated to use. The scale comprises four steps, each of which contains a specific
criterion, so there are a total of four criteria for identifying technical vocabulary. The
principle used to design the scale was “The rating would depend on how closely
related the meaning of a word is to a particular subject area, and the scale would range
from the least related meaning to the most” (Chung and Nation, 2004). The scale used

in their study is illustrated as follows.
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Table 3.5 (Cont.) Inter-rater reliability of the rating scale: words classified into types
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The scheme of the study can be summarized in a diagram as follows:

PIASE 1

h A

Electrical Engineering Corpus

A 4

Identification of Words

Identification of Complex Noun Phrases

h A

h

A

Y

A 4

General Technical Academic General Technical Academic
&
Function
\ 4
PHASE 2 » Word Selection

X

A

Writing up V

ocabulary Test

¥

h 4

Test of Knowledge of Technical and
Academic Vocabulary (Words and
Nougt Phrases)

Proportions of Words and Phrases
Used in the Textbooks

h

Implications and Applications for
Teaching Vocabulary in ESP/EAP

Figure 3.1 Diagram of the Study Scheme
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APPENDIX A

Instructional Materials

PartI Handout for Instructor (For Explicit and Implicit Groups)

Unit 1 English Refusals to Invitations
Dialogue 1: Refusing a teacher’s invitation to a party (lower to higher status)
Teacher: I'm having a party for my students this weekend. Will you be able to
come?
Student: I’d love to, but I can’t. I have to work. I have a lot of homework due in the
next week. Thank you for the invitation.

Teacher: That’s too bad. I was hoping you could come.

Dialogue 2: Refusing a friend’s invitation to see a movie (equal to equal status)
Rose and Nancy live in a same dormitory. One evening Rose invites Nancy out.
Rose: We are going to see a movie tonight. Would you like to come along?

Nancy: Mmm, no, you know I don’t like movies too much.,

Rose: That’s too bad. Well then, maybe next time.

Dialogue 3: Refusing a junior classmate’s invitation to speak for an orientation
program (higher to lower status)
John is a senior undergraduate. Mike, a sophomore who is in charge of the
“Students’ Organization”.
Mike: The “Students’ Organization” will hold an orientation program for the
freshmen this Thursday. The topic is about life on the university campus. So

we would like to invite you to be a guest speaker.
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Hlirois 1L South Carolina 5C

Indiana IN South Dakota SD
lowa 1A Tennessee TN
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Translator(s) Trans.
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Volume (as in Vol. 4) Vol. (mmzm'u‘ﬁ)
Ed
Volumes (as in 4 vols.) vols, (ﬁﬂ‘l{@)
Number No.
Part Pt
Technical Report Tech. Rep.

Supplement Suppl.
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fatia (f139fNA B1YIAIUE, 2547, U, 20)
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vssoypsy  $139An@ engangg. (2547). Ingluyumidy. ajamn: pITufe.

81404 (Feuchtwanger, 2002, p. 99)

UITMIYATY Feuchtwanger, E. {2002). Bismark. London: Routledge.
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UFTHIYNTH Cate A.R., Harris, D.L., Boswell, W., James, W.L., & Peters, A.V. (1991). Trance and clay

therapy. Chicago: Chicage University Press.

4. [{uA3 6 AU WIBIANTI 6 AY

e v A A o1 4 '
Hadta lastedursnufiniis mmdan $191 uazaudue lunnnlng anndwiseme 19 <etal”
. kY 1 [} ]
ssaynsy ARG 6 au ldiona 6 au uazdufintesmng “&” deuseaugaiie fudunnndi 6 au ld
o  d LI < 13 , I« It
30 6 AT AuAeR1I “uazaudug” Tunwnne amaadszmea 19 “etal.

il (ruda wvu Inyad uazaudie, 2548, uni 5)

= < = ¢

a o = = ar e ol = o of °
UTTUTYNTU AUIN m‘nu'lmgaﬂ, HIEWMU NI, VYV YANIUUN, Wans TW‘ﬁﬁ‘ﬂﬁ, WIHANA WA

3 4
]

Fau, Tadm A1ad 9y, uazauduY. (2548). N1 ITELATHLOYANINTTUMS
@ - Yed o) Yt & o w ¥ o
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GARTRY (Bernstein, et al., 1965, pp. 35-36)
YITHIUNTY Bernstein,T. M., Simpson, S. ., Horper, M. V., Stokes, A. P., Doty, C. T., & Ross, D. P, etal

{1965). The carefil writer. New York: Atheneum,
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81404 (Glasgow, Sir, 1947, p. 12)

UITBNUNTY Glasgow, T., Sir. (1947). Society of St. Andrew of Scotlund. Queensland: Maryborough.
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UTTHIYATH Smith, A.D. (Ed.). (1986). Endourology Principle and practice. New York: Thieme.
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§1ada (Anglo-American cataloging rules, 2005, p.132)
UTTUIYNIH Anglo-American cataloging rules (2 nd ed.). (2005). Chicago: American Library Association.
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msdunadels (SIC, 1988, p. 30)

VITHIYNTUY Scientific Hlustration Committee. (1988). Hlustrating science: Standards for publication.

Bethesda, MD: Council of Biology Editors.

yanamg; Jemiteaiug msdandiie 19 dode iy dna uaz SIC
12. fudailuroniiumdovihesans nezmisanubuddaRad
a el lddri “dude amwdmadsanaldiin “Author” unuiFedinfiu
ails T insdodosinl Tudindnedy, 2547, W. 20-21)
vssannsy amrinodndeslnl Tudininod. 2547). glemadenTnerinug uazmsdunHoass.

=) [ T
1o lnal: Jue.



1904 {American Psychological Association [APA], 2001, p. 363}
VITUIYATH American Psychological Association. (2001). Publication manual of the American Psychology

Association (5th ed.}. Washington, DC: Author.
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f1ana (Laplace, 1814/1951)
UTIMIYNTU Laplace, P.S. (1951). 4 philosophical essay on probabilities (F.W. Truscott & F.L. Emory,

Trans.). New York: Dover. (Original work published 1814)
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#1904 {(Piaget & Inhelder 1951)
UTTHTYNTH Piaget, J. & Inhelder, B. (1951}, La genise de I'idee de hasard chez I'enfant [The origin of the

idea of change in the child)]. Paris: Presses Universities de France.
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UTTMIYNTU Strunk, W., Jr & White, B.B. (1979). The clements of the siple (3rd ed.). New York: McMillan,
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Hill.

¥
4 o =t

o A . = A dy A& 1 g g e = 2 ay 9
mneme: misdevao@uey vafinsiideioannnd 11 Wldsszesnmaiu AanAtuindsillganio
vy ¢
15.2 B ufsaanlomuniia

Fade (03 1HIUNIR, 2546, U. 30)

=3 as : ] = o
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UFIUIYTY Sabin, W.A. (1992). The Gregg reference manual (Vol. 2). Lake Forest, IL: Glencol.
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GASGRY (McLennan, 2001, p. 46)
USTUIUATY McLennan, G. (2001). Maintaining Marx. In G. Ritzer & B. Smart (Eds.). Handbook of social
theory. (pp. 43-53). London: Sage.
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il (Rush & The League of Human Dignity, n.d.)
UTTHUTHNTY Rush, W.L., & The League of Human Dignity. (n.d.). Writing with dignity. N.P.: n.p.
Hi6119; Rush 7o furefiduynna The League of Human Dignity Ao Gudafiiiu
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ada Richard Eberhart (as cited in Brown & Milstead, 1968)

UTTUIUNTH Brown, }. D., & Milstead, S. L. (1968) Visualizing data. Summit, NJ: Hobart Press.
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no., page no). Place of publication: Publisher.

d1ad (FS1A INHWTH, 2542, U, 6654)

yrsaousy AN INBWSHA. (2542). o, W s mnsudans T Inentamide (aud 13, 1. 6654).
njanna: yadisenmgnauieussyng sums Inowdag,

8148 (Oldroyd, 1995, p.208)

15581YATN  Oldroyd, H.{1995). Rainbow. in Encyclopedia Americana (Vol.15, pp. 196-208). Danbury:
Grolier.
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GYRGR (owynsuRTUT TN BE a1 WL 2542, 2546, U. 37)
Yssanuns  WOMIYAINRUUTITMGINEn I WAL 2542, (2546). NTUNWA: wnditad.
#1404 (Merriam -~Webster’s collegiate dictionary, 1993, p. 125)
UFTUIYRIN Merriam-Webster's collegiate dictionary. (10th ed.). (1993). Springfield, MA: Merriam-
Webster.
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el (¢10. 1E0YNT, 2543, U. 20)
HITUIYNIY 0. L[0T, (2543). New model English-Thai dictionary. NJURNL Tnedannmitie.
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B (Simpson, 1999, p. 30)
UTTMIUNTY Simpson, M. (1999). The English- Thai dictionary. Schweiz: Staub.
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e 1IwUARes Tema: in¥i e (Moniuam s 3Te). Azamwa: aa1iuIsy
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GRNR (Broadhurst & Maller, 1991)
YITMYATU Broadhurst, R. G., & Maller, R.A. (1991). Sex offending and recidivism (Tech. Rep. Neo.3).

Nedlands, Western Australia; University of Western Australia Crime Research

Centre.
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#1904 {(Deci & Ryan, 1991)

UTFUIYNTU Deci, E. L., & Ryan, R. M. (1991). A motivational approach to self. Integration in personality.
In &, Dienstbier (Ed.), Nebraska Symposium on Motivation: Vol. 38, Perspectives

on motivation (pp. 237- 288). Lincoln: University of Nebraska Press.
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f1afia {Research and Training Center on Independent Living, 1993)
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